JIOTOBIP
KYIIBJI-IIPOTAKY
Ne -
M. . 2025
CHARITABLE ORGANIZATION

“CHARITABLE FOUNDATION “DISTRICT
# 17, registered in the Register of non-profit
institutions and organizations, represented by the
Head of the Foundation Andrii Titarenko, acting
on the basis of the Charter, hereinafter referred to
as the "Customer", on the one hand, and

TOB «», B 0c001 ----- , 110 i€ Ha mijcTaBl ----- ,
Hagani iMmeHyeThes «lIpomaBersy 3 iHIIOTO OOKY,
pa3om iMeHyrTbCs «CTOPOHNY,

yKnanu ganuit JIoroBip mpo HacTyIHE:

1.NPEJMET JJOTOBOPY

1.1.  IIpoxaBenpb 3000B'S3ye€TbCs TepenaTH y
BiacHicth [lokymms ToBapu, 3a3HaueHi B
HomatokyNel (mami — ToBap) y cTpokH

oOymoBinieHi nmanuMm JloroopoMm, a [lokymers —
OPURAHATHA Ta OmIaTUTH ToBap Ha yMOBaxX LbOTO
Horosopy.

1.2. KinbKicTh, XapaKTepUCTHKH, HAMEHYBaHHS,
BUMOTH 10 Takux ToBapiB Bu3HaueHi CTopoHamu
y Homarky Nel, mimmucani Ilokymmem i
[IpomaBueM Ta CKIamaloOTh HEBIA'€MHY YacTUHY
uboro /lorosopy.

1.3. [IpomaBens 3acBiguye BiACYTHICTB
Oymp-sSKMX TIpaB Ta/ab0 TPETeH3id TpeTiX ocio
ta/abo nepxasu Ha ToBap, a TaKOXK TapaHTYE Te,
o0 Ha MOMEHT miamucanHs wsoro JloroBopy
ToBap HanmeXUTh WOMY Ha TpaBi BIACHOCTI, HE
3HAXOJMTHCS TMiJ apemroM abo 3a00pOHOI0
BiUy>KeHHsI, He mepeOyBae y 3acTaBi, He €
3acoboM 3a0e3redeHHs] BHUKOHAHHS 3000B’s3aHb
nepen Oyab-skuMH  (Pi3UIHUMHU  (FTOPUINIHIMHA)
ocobamu abo JepkaBow, HE € OOTHKEHUM
BIJIMOBIZITHO IO YHHHOTO 3aKOHOJMABCTBA, HE
BHCTyIIa€  TIPEAMETOM  OYyIb-KOTO  I1HIIIOTO
JOTOBOpY, 3 TpUBOAY ToBapy BiacyTHi Oyab-ski
CYIOBI 4H iHIII CIIOpH.

1.4. IlpomaBeup miATBEPIKYE, MO YKIAASHHS Ta
BUKOHAHHS HUM IbOTO J[OTOBOpY HE CynepeduTh

SUPPLY CONTRACT
No. ---

. 2025

BJATOIIVMHA OPTAHI3ALISA
«BJATOJIMHUN ®OHJ «PAHOH HOMEP
1», BHeceHa a0 PeecTpy HEmpHOyTKOBUX yCTaHOB
Ta opranisamiif, B oco6i B ocobi T'onosu Donay
Tirapenka Amngpis bopucoBuua, sikumii gi€ Ha
ijacTaBi Craryrty, Hagai IMEHY€ThCS
«3aMOBHHUKY, 3 O/IHI€] CTOPOHH, Ta

An LLC, represented by ---, acting on the basis of
a ---—-- , hereinafter referred to as the "Seller," on
the other hand, together referred to as the
"Parties,"

concluded this contract on the following:

1.SUBJECT OF THE CONTRACT
1.1 The Seller undertakes to hand over to the
Buyer the Goods specified in Annex No. 1
(hereinafter referred to as the Goods) within the
terms specified in this Contract, and the Buyer
undertakes to accept and pay for the Goods under
the terms of this Contract.
1.2. The quantity, characteristics, names,
requirements for such Goods are defined by the
Parties in Annex No. 1, signed by the Buyer and
the Seller and constitute an integral part of this
Contract.
1.3. The Seller certifies the absence of any rights
and/or claims of third parties and/or the state for
the Goods, and also guarantees that at the time of
signing this Contract the Goods belong to him by
right of ownership, are not under arrest or
prohibition of alienation, are not pledged, are not a
means of ensuring the fulfillment of obligations to
any physical (legal) persons or the state, is not
burdened in accordance with applicable law, does
not act as the subject of any other agreement, there
are no judicial or other disputes regarding the
Goods.
1.4. The Seller confirms that the conclusion and
execution of this Contract does not contradict the
norms of the current legislation of Ukraine and



HOpMaM 4YHUHHOTO 3aKOHOJAaBCTBa pralHI/I Ta

BimmoBimae #oro BuUMoram (30Kpema, MO0
OTpUMaHHSA yciX HEoOXiMHWX JO3BOJIB Ta
MOTO/PKEHB), a TaKOK IMiJATBEPIPKYE Te, IO

yKJIaJlaHHS Ta BHKOHAHHA HUM Iboro JloroBopy
HE CYNepeunTh IiIIM mdisttbHOCTI [IpomaBiis,
MOJIOKEHHSAM HMOTr0 YCTaHOBYMX JOKYMEHTIB YU
IHIIKX JIOKAJbHHUX aKTiB.

1.6. Homatkm no uporo J[oroBopy € iforo
HEBII €MHUMH YaCTHUHAMHU.

2. CTPOKH
2.1. IIpomaBers 3abe3mednTsh MOCTaBKY ToBapy
y crpoku obOymoniieHi Jlomatkom Nel no 1poro
Horogopy.
2.2. Jlaroro nmoctaBku ToBapy BBaKaeThCs Jara
miamucanHss  CTOpoHaMH — akTy TNpUAOMY -
repe/ayi.

3. KVIBKICTb TA SAIKICTb TOBAPY
3.1. ToBap mepenaeTbesl y KIIBKOCTI, 3a3Ha4YEHIN y
Honarky Nel mo Jlorosopy.

3.2. Slkicte ToBapy TOBHHHA BiIITOBiTATH
CTaHaapTraM, TEXHIYHUM  yMOBaMm,  IHIIIH
TEXHIUHI  JOKyMeHTalii, fKa BCTAHOBIIOE

BHUMOTH J0 IX SKOCTi, a00 3pa3kaM (eTalloHaMm).
[IpomaBerth MOBHMHEH 3aCBiMUWTH SKICTH ToBapy,
110 MOCTABISAETHCS, HAIEKHUMHU JOKYMEHTAMU .
3.3. Skmo pazom i3 ToBapom Bka3aHi TOKYMEHTH
HE TepemaHo Ta/abo TepemaHo 3 TMOPYIICHHSIM
3a3HaYeHUX BUMOT, T0 [IponmaBers 3000B's13aHMA
He mi3Hime 5 (mw’artu) pobouux IHIB HaAAATH
ITokymirio BKa3aHi/BUIIPaBIeH] JOKYMEHTH.

4. HIHA 1OT'OBOPY
4.1. Lina JloroBopy Bu3Ha4daeTbes JJomaTkom Nel.
4.2. 1Ilima JloroBopy Moxe OyTH 3MiHEHA
BHKIIFOYHO 32 OOOMINIEHO MHUCHMOBOIO 3TO/IOK0
CropiH.

5. ITIPABA TA OBOB'AA3KU CTOPIH
5.1. Ilokyneus Ma€ npaBo:
5.1.1. BigmoButHch Bing mnpuiiHATTS ToBapy y
pa3i BUSBIEHHA HEAOJNIKIB, SIKi BHKIIOYAIOTh
MOKJIMBICTh HOTO BHUKOPUCTAHHS BiJIMOBIIHO O
MpU3HAYeHHS JI0 YCYHEHHS [TUX HEIOMIKIB.
5.1.2. B 0HOCTOPOHHBOMY MOPSJIKY MPUITHHUTH
JloroBip, OIUIaTUBIIM MOCTABJICHI Ta MPUHHATI 10
TaKoOro MpUIUHEHHsS ToBapH.
5.1.3. TIlokymemp Takox Mae
nepeadadeHi Horosopom,

IHII  TIpaBa,
[uBinsHEM i

meets its requirements (in particular, in obtaining
all the necessary permits and approvals), and also
confirms that the conclusion and execution of this
Contract does not contradict the objectives of the
Seller's activities, the provisions of its constituent
documents or other local acts.

1.6. Annexes to this Contract are its integral parts.

2. TERMS
2.1.  The Seller will ensure the delivery of the
Goods within the terms specified in Annex No. 1
to this Contract.
2.2. The date of delivery of the Goods is
considered to be the date of signing of the act of
acceptance - handover by the Parties.

3. QUANTITY AND QUALITY OF GOODS
3.1. The goods are transferred in the quantity
specified in Annex No. 1 to the Contract.

3.2. The quality of the Goods must comply with
standards, technical conditions, other technical
documentation that establishes requirements for
their quality, or samples (standards). The seller
must certify the quality of the delivered goods
with appropriate documents.

3.3. If, together with the Goods, the specified
documents are not transferred and/or transferred in
violation of the specified requirements, the Seller
shall  provide the  Buyer  with  the
specified/corrected documents no later than 5
(five) business days.

4. CONTRACTUAL PRICE
4.1. The Contract price shall be determined by
Annex No. 1.
4.2. The price of the Contract may be changed
only by mutual written consent of the Parties.

5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES

5.1. The buyer has the right to:
5.1.1. Refuse to accept the Goods in case of
defects that exclude the possibility of its use in
accordance with the appointment until these
shortcomings are eliminated.
5.1.2. The Buyer has the right to unilaterally
terminate the Contract by paying for the Goods
delivered and accepted before such termination.



locromapckkuM KofieKkcaMu YKpaiHu Ta 1HIIUMU
aKTaMH 3aKOHOJIABCTBA.

5.2. Ilokynensb 3000B'sI3y€ThCSI:

5.2.1. 3pilicHIOBaTH TEpeBIpKy Ta MiINHCYBaTH
aKTH TpuiiMy — mepenadi ToBapy, B TOPSAKY
riepenbadeHoMy 1M JloroBopom;

5.2.2. [pwuitaaru Tosapu, MOCTaBJIEH]
[IpomaBuem BignosimHO 10 JloroBOpy, ONIAHYTH
iX 1 B pa3i BUSBJICHHS NOMYIICHUX BIJCTYMIB BiJ
ymoB JloroBopy a0o IHIIMX HENOJIKIB HEraifHO
3asBuUTH IIpo HUX IIpomasito;

5.2.3. Conarutu IIpopasitio oOyMoBIeHy LiHY 32
Tomap 3a ymoBH, mo ToBap HaJIEKHOI SKOCTI, 1
BIJINIOB1JTHO JI0 TOJIOkKEHB JloroBopy.

5.3. IIponaBeun 3000B's13aHUI:
5.3.1. HocraButu ToBap B
Horosopy i Jlonarkis 0 HBOTO.
5.3.2. CBoeuacHO 3a CBIff pPaxyHOK YCyBaTu
HEIOJIKH JIOTYIIEeHi 3 HOro BUHM.

5.3.3. BukonyBaTy HaJIC)KHUM YHHOM IHIITI
3000B'sI3aHHS, nepenoaveHi JloroBopom,
HusineauM i ['ocniogapckkuM kopekcaMu YKpaiHu
Ta IHIIMMU aKTaMH 3aKOHO/IaBCTBA.

5.4. IlponaBenn Ma€ MPaBo:

CTPOKH  3TiTHO

5.4.1. 3amyyaru no BuKoHaHHS JJoroBopy TpeTtix
oci0.

54.2. [IpomaBenp TakoX Ma€ iHINI TIpaBa,
nependaveHi HoroBopom, HuBinsHIM i

locriomapcbkuM KofmekcamMu YKpaiHu Ta iHITAMHU
aKTaMH 3aKOHOJABCTBA.

6. ITIOPAJOK JOCTABKHA TOBAPY
6.1. [Ipomaserts 3000B’I3yE€ThCS 3MIHCHUTH
nocraBky ToBapy 3a aapecoro --------
6.2. Ilepemaua ToBapy BimOyeTbcS HUISIXOM
MiAMACAHHS aKTy PUHOMY-Tiepe/iadi ToBapy.
6.3.Y pasi BHSABIICHHS B mporeci
npuiMaHHs-TIepeaayi Tosapy HENOJIIKiB,
JOTMyIIeHNX 3 BUHU [IpomaBiis, BiH y BU3HAYCHHIA
ITokymmeM  cTpok  3000B'I3aHWA  YCYHYTH
HENIOJIIKM, 10 BHU3HAYAIOThCS Y AKTI, 1 TOBTOPHO
noBimomutn [lokynus mpo TOTOBHICTE 10
nepenaqi Tosapy.
6.4. Tlokynenps mae mpaBo moBepHyTH ToBap

[IpomaBuro  mpotrsrom 30  (TpUALATH)
KaJleHJAapHUX JIHIB 3 MOMEHTy  HOro
OTPUMAaHHS.

6.5. Y  BUNAagKy MOTHBOBAaHOi  BiJMOBH
[okynus  npuitnata  Toapu  CropoHamu
CKJIQJIAETBCS  aKT 3  MEpeNiKoM  IpeTeH3ii
Iokynus, B SKOMY BKa3ylOThCS  TEpMiHH

YCYHEHHSI HE/IOJIKIB.

5.1.3. The buyer also has other rights provided by
the Contract, the Civil and Commercial Codes of
Ukraine and other acts of legislation.

5.2. The Buyer shall:

5.2.1. Perform inspection and sign acts of
acceptance - transfer of the Goods in the manner
prescribed by this Contract;

5.2.2. Accept the Goods supplied by the Seller in
accordance with the Contract, inspect them and, in
case of any deviations from the terms of the
Contract or other shortcomings, immediately
declare them to the Seller;

5.2.3. Pay the Seller the agreed price for the
Goods, provided that the Goods are of proper
quality.

5.3. The Seller shall:

5.3.1. Deliver the Goods on time according to the
Contract and its Appendices.

5.3.2. Timely at his own expense to eliminate
the shortcomings committed through his fault.
5.3.3. Properly perform other obligations
stipulated by the Contract, the Civil and
Commercial Codes of Ukraine and other acts of
legislation.

5.4. The seller has the right to:

5.4.1. Involve third parties in the execution of
the Contract.

5.4.2. The seller also has other rights provided by
the Contract, the Civil and Commercial Codes of
Ukraine and other acts of legislation.

6. PRODUCT DELIVERY PROCEDURE

6.1. The Seller undertakes to deliver the Goods to
the address: --------

6.2. The transfer of the Goods takes place by
signing the act of acceptance and transfer of the
goods with the Buyer.

6.3. in case of detection in the process of
acceptance and transfer of the Goods of defects
committed through the fault of the Seller, he shall,
within the period determined by the Buyer,
eliminate the defects defined in the Certificate and
re-notify the Buyer of readiness for transfer of the
Goods.

6.4. The Buyer has the right to return the Goods to
the Seller within 30 (thirty) calendar days from the
date of its receipt.

6.5. In case of motivated refusal of the Buyer
to accept the Goods, the Parties shall draw up an
act with a list of claims of the Buyer, which shall
specify the terms for elimination of defects.



6.6. Pusuk BHIIAAKOBOIO 3HHUIIEHHSI a0o0
momkomkeHHs  Toapy g0 ix  mpuiiMaHHS
IToxynnem Hece Ilponaserib.

6.7. Pusuk BUIIQAKOBOIO 3HHUINEHHS /a0

yikomkeHHs: ToBapy mnepexofsats no Ilokymus 3
MoMeHTy oTpuManHsi Tosapy Ilokyniem Ta

miAmucaHHs akTy mnpuiiomy-nepenadi. IIpaBo
BiracHocTi Ha  ToBap  NepexomuTh  MiCiA
HiACaHHS aKTy npuiioMy-niepenadi
CropoHammu.

7. HOPAJOK PO3PAXYHKIB 3A TOBAP

7.1. Onuara 3a ToBap 31IiHCHIOETBCS TIPOTATOM 15
0aHKIBCHKUX AHIB Micist oTpuMaHHs ToBapy.

7.2. Pospaxynku mix [lokymmem ta IIpomaBuem
3MIIACHIOIOTECS B O€3roTiBKOBIM (hopMi y TPHBHI 3
OTO4YHOro paxyHky Ilokynns Ha noTOUHUI
paxyHok IIponasus.

7.3. Tlokymems  HaACWIAE  MiATBEPIKECHHS
3aificHeHHs mepekasy IlpomaBmio i1 3 1bOro
MOMEHTY BBaXKa€TbCA TAKWUM, IO BHKOHAB CBOE
3000B’s13aHHS 3 oruiaty mocayr [IpomaBiist.

7.4. llpu 3niticHenHi iarexis [lokymens cruauye
0aHKIBCBKY KOMicio, 10 CTATY€EThCA
OaHKOM-BianpaBHUKOM, a IIpomaBenp crmauye
0aHKIBCHKY KOMICiIO, IO CTATYETHCS OaHKOM
OTpUMYBaueM.

8. TAPAHTIIHHI CTPOKH TOBAPY TA
MNOPAJOK YCYHEHHS BUSIBJIEHUX
HEJOJIIKIB
8.1. T'apanTiitanii ctpok Ha ToBap, mocraBieHHN
IIpomaBuem 3a 1M JloroBopom mepembOadeHuit

rapantiiHuM iuctoM Ha ToBap.

Bimmik rapaHTiiHOTO CTPOKY PO3IMOYHMHAETHCS 3
MOMEHTY  MiATHCaHHSI CropoHaMu  aKTy
npuiioMy-nepeadi ToBapy.

8.2.  IlpomaBenp BigmoBimae 3a gedektd y
ToBapax TOCTAaBIIGHWX HHM, SKi BHSIBIICHI B
nepiof] rapaHTiHHOTO CTPOKY.

8.3. IlpomaBenp 3000B'sI3aHUII BCi BHUSBICHI
MPOTSTOM TapaHTIHHOTO CTPOKY, HETOPOOKH i
nedeKTH, sSKi BUHUKIN 3 MOTO BUHH, JIIKBiTyBaTH
3a BuMorow Ilokynms Ta 3a BIacCHHUN PaxyHOK y
tepmiH 10 30 KaneHZapHMX JHIB 13 JHA
CKIIaJIaHHS aKTy MPO BHUSBIICHHI Me(DEKTH.

8.4. ToBap mns 3aMiHu Ta/ab0 TOBEPHEHHS
Ta/ab0 BU3HAYEHHS TPUYMH BTPATH SIKOCTI
Tosapy (HasIBHOCTI neeKTiB)

6.6. The risk of accidental destruction or damage
to the Goods before their acceptance by the Buyer
shall be borne by the Seller.

6.7. The risk of accidental destruction and/or
damage to the Goods shall pass to the Buyer from
the moment the Goods are received by the Buyer
and the acceptance certificate is signed.
Ownership of the Goods shall pass after the
signing of the acceptance certificate by the Parties.

7. PROCEDURE OF PAYMENTS FOR
GOODS

7.1. Payment for the Goods shall be made within
15 banking days after receipt of the Goods.
7.2. Settlements between the Buyer and the Seller
are made in non-cash form in hryvnia UAH from
the Buyer’s bank account to Seller’s bank account.
7.3. The Buyer sends confirmation of the transfer
to the Seller and from that moment is considered
to have fulfilled its obligation to pay for the
Seller's services.
7.4. When making payments, the Buyer pays the
bank commission charged by the sending bank,
and the Seller pays the bank commission charged
by the receiving bank.

8. GUARANTEE PERIOD OF THE GOODS
AND THE PROCEDURE FOR REMEDYING
DISCOVERED DEFECTS
8.1. The warranty period for the Goods supplied
by the Seller under this Contract is stipulated by

the and the warranty letter for the Goods.

The countdown of the warranty period begins
from the moment the Parties sign the acceptance
certificate.

8.2. The Seller is responsible for defects in the
Goods delivered by it, which are identified during
the warranty period.

8.3. The Seller is obliged to liquidate all defects
and defects discovered during the warranty period,
which arose through his fault, at the request of the
Buyer and at his own expense within 30 calendar
days from the date of drawing up the certificate of
detection of defects.

8.4. The Goods for replacement and/or return
and/or determination of the causes of loss of
quality of the Goods (presence of defects) are
transported by the forces and at the expense of the
Seller.



TPAHCHOPTYETbCA CUJIAMH Ta 3a PaXyHOK
[Iponasus.

9. BIIITOBIJAJIBHICTHb CTOPIH
9.1. 3a mopymeHHs 3000B'a3aHp 1o JloroBopy
CTOpoHHM HECYTh BiANOBiJAIBHICTH BCTaHOBIICHY
3aKOHOJIABCTBOM YKpaiHu Ta yMoBamu Jlorosopy.

10. 3ACTOCOBHE ITPABO I HOPAIOK
BUPILLIEHHSA CIIOPIB

10.1. 3acrocyBaHHf § TIyMayeHHS IbOTO
JloroBopy, BKIIIOUAIO4M JONATKU W YCi CTOCOBHI
IO HBOIO MHUTaHHA, a TAaKOX IHUTAaHHA He
BperyipoBaHi muM JlOrOBOpOM,  PETYIIOETHCS
3aKOHOZIaBCTBOM YKpaiHU.
10.2. CtopoHu 3000B'SI3yIOThCS AOKIIAIaTH 3yCHITb
JUTS BUPILLIEHHS CIIOPIB Y OCYIOBOMY TOPSAKY, B
TOMY 4YHCJ HUISIXOM HPOBEICHHS IEPEroBOpiB,
MOILIYKY B3a€MONPUHHATHUX DILICHb, 3aTy4CHHS
€KCITePTiB, TPOJOBKECHHS CTPOKIB BPETYIIOBAHHS
po30iKHOCTEH, BHECEHHS 3MiH B yMOBH Jl0oTOBOpY
TOLLO.
10.3. Ilpu BusABNeHHI HEmOCTadi, YIIKOMKEHHS
Tosapy 000B’I3KOBUM €  3aCTOCYyBaHHS
NPETeH31MHOr0 TOPAAKY Yy BiONOBIAHOCTI 3
MOJIO’KCHHSMH YMHHOTO 3aKOHOZIABCTBA YKpPaiHH.
10.4. V Bunaaky HenocarHeHHs: CTopoHamMu
KOMIIPOMICHOTO DIIIEHHS IUISAXOM BEICHHS
TeperoBopiB Ta/abo 3aCTOCYBaHHS
nperensiiiHoro mopsanky, CrtopoHu OyayTh
3BEpPTATUCA JI0 CYAy 3a MICLEM YKJIaJCHHS
IIOrOBODY.

11. ®OPC-MAXKOP
11.1. Sxmo Oyap-sika i3 CTOpiH, SKa 3HAXOAUTHCS
mix BITBOM oOctaBuH Dopc-Maxkopy, He MOXKe
HaJIC)KHUM YUHOM BHKOHATH CBOI 3000B’3aHHS 3a

nanuM  JloroBopoM, TO TepMiH BUKOHAHHS
3000B’s3aHp Takoi CTOpPOHW, TIOBHHEH OyTH
NpPOJIOHTOBaHUM Ha TepMiH [Iii  00CTaBUH

®opc-maxopy. CTopoHa, sSKa 3HAXOAMTHCS TiX
BILUTHMBOM 00cTaBUH dopc-maxopy,
3000B’S3y€ThCA  3aBXAM  3aCTOCOBYBAaTHM  BCi
MOXITUBI 3aX0I¥ IJIsl YCYHEHHSI IPUYUH OyIb-sKOi
3aTpuMKH. BUKOHaHHS BiAMOBIAHUX 3000B’s3aHb
iamoi CTOpOHHM BIANOBIAHO TEPEHOCHUTHCS HAa
TEepMiH i1 00cTaBuH Dopc-Maxopy.

9. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES
9.1. For violation of obligations under the
Contract the Parties shall be liable as established
by the legislation of Ukraine and the terms of the
Contract.

10. APPLICABLE LAW AND PROCEDURE
FOR DISPUTE RESOLUTION

10.1. The application and interpretation of this
Contract, including annexes and all related issues,
as well as issues not regulated by this Contract, is
regulated by the legislation of Ukraine.
10.2. The Parties undertake to make efforts to
resolve disputes in the pre-trial order, including by
negotiating, finding mutually acceptable solutions,
involving experts, extending the terms for
resolving disagreements, amending the terms of
the Contract, etc.
10.3. If there is a shortage, damage to the Goods is
mandatory to apply the claim procedure in
accordance with the provisions of the current
legislation of Ukraine.
10.4. In case of failure by the Parties to reach a
compromise solution through negotiations and/or
application of the claim procedure, the Parties will
apply to the court at the place of conclusion of the
contract.

11. FORCE MAJEURE

11.1. If any of the Parties, which is under the
influence of Force Majeure circumstances, cannot
properly fulfill its obligations under this Contract,
then the term of performance of the obligations of
such Party must be extended for the duration of
the Force Majeure circumstances. The party
affected by the Force Majeure circumstances
undertakes to always take all possible measures to
eliminate the causes of any delay. Fulfillment of
the relevant obligations of the other Party shall be
accordingly postponed for the duration of the
Force Majeure circumstances.

11.2. The Party having force majeure
circumstances shall immediately, (within two
days), notify the other Party in writing by means
of electronic communication of the occurrence of
force majeure circumstances, their nature and the
estimated duration of their duration.

11.3. Force majeure circumstances must be
confirmed by a written document of the
authorized state body of Ukraine - the Chamber of
Commerce and Industry of Ukraine, the Ukrainian



11.2. CropoHa, y sKoi BHUHHKIM OOCTaBHHHU
HenepeOOpHOi  cwi, 3000B'si3aHa  HETaiHO,
(mpoTsirom  1BOX  JHIB), MMACEMOBO 13
3aCTOCYBaHHSIM 3aCO0IB ENEKTPOHHOTO 3B’S3KY
cunoBictutd  iHmy CTOpoHY TIpO HACTaHHA
(dhopc-MaxxopHUX 00CTaBHH, TIPO IX Xapakrep i
nepenoavyBaHui TEPMiH IX TPHUBAJIOCTI.

11.3.  ®opc-maxopHi  OOCTaBMHM  TOBWHHI
MiATBEPKYBATUCS ~ MHACHMOBHM  JOKYMEHTOM
YIIOBHOBOXEHOTO HAa Te€ JIEPKaBHOTO OpraHy
VYkpainu — TOproBo-IpOMHUCIOBOK) — IAJaTO
VYkpainu, YKpaiHCBKHM TiIpOMETeOpOIOTiYHUM
IIEHTPOM abo IHITAM YITOBHOB)KCHUM
Jep>KaBHUM OPTaHOM.

11.4. CropoHa, 1O HE TOBIJOMUIA CBOEYACHO
innry CTOopoHY mNpo HacTaHHSA (OPC-MaKOPHUX

0o0CTaBMH Ta HE Ma€ JOKYMEHTaJIbHOTO
MiATBEP)KEHHS KOMIIETEHTHOTO OpraHy mpo
(dopc-MaxkopHi  00CTaBWHHM, BTpadae IPaBo
MOCWJIaTHCS Ha HUX Hajgam 1 3000B's3aHa

BigmkoayBar iHmii CTOpoHI B OBHOMY 00cs3i
BCi 30MTKH, TIOHECEHI HEH B 3BS3Ky 3
HEBUKOHAHHSIM TaKo0 BHHHOIO CTOPOHOIO CBOIX
3000B's13aHb 32 1M J{0orOBOpOM.

11.5. He BBaXKaIOThCS BUITIaJIKOM
HEJIOICP/KAHHS CBOIX 000B'sI3KIB
KOHTpareHToM Tiei CTOpOHH, IO MOpPYIIMIA
ueit Jlorosip, BIACYTHICTh Ha PUHKY TOBAapiB,
MOTPIOHUX IS BUKOHAaHHS 1boro JloroBopy,
BiAcyTHICT y CTOpOHHM, WIO0 MOpYyLIMIa
JloroBip, HEOOX1AHUX KOIITIB.

11.6. CropoHM TmOrOmWiIW, IO BOEHHUU CTaH,
BBEACHUI Ha TepuTopii Ha VYKpaiHW, IO
miaTBepIKy€eThesl YkasoMm Ilpesnnenta Ykpainn
Ne64/2022 “IIpo BBemeHHS BOEHHOTO CTaHy B
VYkpaini”, 3aTBep/pkeHHE 3aKOHOM YKpaiHH BiX
24.02.2022 poxy Ne2102-IX i3 3MiHamu Ta
JOTIOBHEHHSIMH, il SIKOTO TPHBAaE€ CTaHOM Ha
MOMEHT MANUCAaHHS 1bOro JloroBopy, He €
(opc-MaxkopHOT 0OCTAaBUHOIO.

12. JOJATKOBI YI'OAU, BHECEHHSA
3MIH O JOT'OBOPY TA MOI'O
PO3IPBAHHA
12.1. Brecenns 3MiH y JloroBip MOmMycCKaeThCs
Tibku 3a 3rogor0 CrTopiH Ta O(OPMITFOETHCS

JIOJJaTKOBOIO YTOJI010.

12.2. 3mian mo [loroBopy Ta JlomaTkoBi yroma €
HEBIT'€MHOI0O dYacTHHOIO JloroBopy Ta MaroTh
IOpUJIMYHY  CHWIy, SKIIO BOHA IIiJNUCaHa
YIOBHOBa)KEHUMH TpencTaBHUKaMu CTOpiH.

13. KOH®IJIEHIIMHICTH

Hydrometeorological Center or other authorized
state body.

11.4. A Party that has not notified the other Party
of force majeure in a timely manner and has no
documentary evidence of force majeure by the
competent authority shall lose the right to refer to
them in the future and shall be obliged to
compensate the other Party in full for all losses
incurred by it in connection with the failure of
such a guilty Party to fulfill its obligations
hereunder.

11.5. Not considered a case of failure to comply
with its obligations by the counterparty of the
Party that violated this Contract, the absence on
the market of goods necessary for the performance
of this Contract, the absence of the necessary
funds from the Party that violated the Contract.
11.6. The parties agreed that the martial law
introduced on the territory of Ukraine, which is
confirmed by the Decree of the President of
Ukraine No. 64/2022 "On the introduction of
martial law in Ukraine," approved by the Law of
Ukraine of 24.02.2022 No. 2102-IKh with
amendments and additions, the effect of which
continues at the time of signing this Contract, is
not a force majeure circumstance.

12. ADDITIONAL AGREEMENTS,
AMENDMENTS TO THE CONTRACT AND
ITS TERMINATION
12.1. Amendments to the Contract are allowed
only with the consent of the Parties and are

executed by an additional agreement.

12.2. Amendments to the Contract and Additional
Agreement are an integral part of the Contract and
have legal force if it is signed by authorized
representatives of the Parties.

13. CONFIDENTIALITY
13.1. The Parties undertake to take all measures to
ensure the safety of Confidential Information. Any
information provided by one Party to the other
Party or which became known to them during the
validity of this Contract, the disclosure of which
may cause damage to either Party, including, but
not limited to, the text of this Contract, additional
agreements and annexes to this  Contract
(hereinafter - Confidential Information) is strictly



13.1. CropoHu 3000B’S3yIOTBCS BKUTH YCiX
3aXOIiB TUTS 3a0e3MeyeHHEs 30epexeHHs
Kondinentiitaoi iadopmarrii. Byns-sika

iHpopMmariss, HagaHa opHielo CTOPOHOIO iHMIIH
CropoHi, abo sika craja Bimoma iM g gac mii
nmaHoro JloroBopy, pPO3TOJIONMICHHS SIKOI MOXKeE
3amofiATH 1IKoay Oyab-skoi 31 CTopiH B TOMY
YHUCIi, alieé He OOMEKYHUYUCh TEKCTOM I[LOTO
JloroBopy, TOMaTKOBUX yTOA Ta AONATKIB A0 IIHOTO
Horosopy (aamami — Kondinenniitna indopmarris)
€ CTpOro KOHQIJICHIIMHOW Ta HE MiISIrae
posroryomeHH0  (IPOMaXy, MiHi, MyOiKalii,
(hoTOKOMIIOBaHHIO a00 PO3KPUTTIO/BiITBOPECHHIO
Oy/lb-SIKUM IHIIMM IUIIXOM) TpeTiM ocobam 6e3
MIOTIEPETHHOTO TOTO/KEeHHS 3 iHII0I0 CTOPOHOIO,
3a BHKIIOYCHHSM BHIAIKIB, IependadeHnx
JUIOYMM 3aKOHOJABCTBOM YKpaiHH.

13.2. CropoHu 3000B’S3yIOTBCS BXKUTH YCiX
3aXO/iB TS 3a0e3IeYcHHES CXOpPOHHOCTI
Kondinenniitnoi indopmarii.

13.3. CTopoHH  TOMOBHIIUCH, o 10
KkoH(]iIeHIIITHOT He BiAHOCUTHCS iH(opMaIlis abo
JaHi, AKi:

- 3aKOHHUM
PO3MOPSIKSHHI

OUISIXOM  3HAXONWINCh Y
CropoHnu abo cramu BimoMi
CropoHi 10 PpO3KPHUTTSA Kondinenmiitaoi
inpopmariii  mo  mpomy  JloroBopy, 1o
MIATBEPKYETHCS BIAOBITHUMHE JJOKYMCHTAMU;

- 3aKOHHMM IIIISXOM Oyl PO3KPHUTI TpeTiM
ocobaM TmpW BiACYTHOCTI OOMEXKeHb Ha iX
PO3TONOIICHHS;

- CTalli 3arallbHOBIJIOMHMMH HE B Pe3yNbTari Hid
a0o ymymeHHs Oyap-saKkoi 31 CTopiH.

13.4. Bumornu 10710 30epeKeHHs
KOHQIACHIIHHOCTI HE PO3MOBCIOKYIOTHCS Ha
BHIaAKu po3kputT KoHbineHmiiHoi iHdopmartii
3a 3aIUTOM BIJNIMOBITHUX OPraHiB BIAAM, SIKi
MaloTh MPaBO OTPUMYBAaTH Taky iHdopmamioo. Y
upoMy Bumangky CTOpOHaA, siKa Ma€ MepeaTy TaKy
iHQopMaIiro BIANOBIAHMM OpraHaM, TIOBHHHA
MONIEPEIHLO HAMPABUTH BIJINOBIAHE IHCHMOBE
MOB1IOMJIEHHS 1TpO TaKy iHmiNA CTOpOHI.

13.5. Cropona Mae MpaBo  Mepenaru
Konoginenuiiiny ingopmarito  criBpoOiTHUKaM
(mpauiBHUKaM, 110 0(OPMIICHI Y BiAMOBIAHOCTI 3
TPYIOBHM 3aKOHOJABCTBOM), CYOIIiapsTHIKAM,
SKUM HEOOXIIHO 3 HEI O3HAWOMUTHCH Ta
OLIHUTH, 3a YyMoOBow, 1o Cropona, ska ii
nepenae, Oylae BiANOBITANLHOK 332 BUKOHAHHS
TaKUMH 0cOo0aMU pPeXuMy KOHQIACHIIHOCTI Ta
HEPO3TOJIOIIEHHS iHpOopMarii, AKUM
Konoginenuiitna ingopmariss Oyna po3kpuTa y
BiAMOBIMHOCTI 3 IIMM JI0TOBOPOM.

confidential and not subject to disclosure (sale,
mini, publication, photocopying or
disclosure/reproduction in any other way) to third
parties without prior agreement with the other
Party, except for cases provided for by the current
legislation of Ukraine.

13.2. The Parties undertake to take all measures to
ensure the safety of Confidential Information.
13.3. The Parties agree that confidential does not
include information or data that:

- legally were at the disposal of the Party or
became known to the Party before the disclosure
of Confidential Information under this Contract,
which is confirmed by the relevant documents;

- were legally disclosed to third parties in the
absence of restrictions on their disclosure;

- have become generally known not as a result of
actions or omissions of either Party.

13.4. Confidentiality requirements do not apply to
cases of disclosure of Confidential Information at
the request of the relevant authorities who have
the right to receive such information. In this case,
the Party which is to transmit such information to
the relevant authorities shall give prior written
notice thereof to the other Party.

13.5. The Party shall have the right to transfer
Confidential Information to employees
(employees executed in accordance with labor
legislation), subcontractors who need to get
acquainted with it and evaluate it, provided that
the Party transmitting it will be responsible for the
implementation by such persons of the
confidentiality and non-disclosure of information
to which Confidential Information was disclosed
in accordance with this Contract.

14. FINAL PROVISIONS
14.1. The Contract comes into force from the date
of its signing and is valid for the time when the
Parties will exercise their rights and perform their
duties in accordance with the Contract.
14.2. The expiration of the Contract does not
relieve the Parties from liability for its violation,
which occurred during the Contract.



14. MPUKIHIIEBI MOJIOKEHHS
14.1. JloroBip HaOyBa€ YMHHOCTI 3 JaTH WOTO
MiNUCAHHS Ta Ji€ IPOTIroM 4acy, kojin CTOpoHu
OyAyTh 3MiMICHIOBAaTH CBOi IIpaBa Ta BUKOHYBAaTH
CBO1 000B'SI3KH BiAMOBiAHO 10 [loroBOpY.
14.2. 3akinueHHs cTpoky JloroBopy He 3BINIBHSE

CropoHr BiJ  BIANOBiZANLHOCTI 3a  HOTrO
MOpYIIEHHs, AK€ Majlo Micle mia dYac il
Horosopy.

14.3. Hanumit JloroBip ckjageHUi Yy HABOX

MPUMIpHUKAX, AaHMIIACHKOI Ta YKPaiHCHKOIO
MOBaMH KOXKE€H, IO MAaloTh PIBHY MOPUANYHY
CHIIy, TIO OJHOMY MPUMIPHUKY JUI KOXHOI 3i
Cropin. Y Bumnazaky po30DKHOCTEH y mepekiami,
mepeBara  HAJA€TBCS  TEKCTY  BUKJIAIEHOMY
YKPaiHCBKOK MOBOIO.

14.4. 3minu 1 JonOBHEHHs 10 1bOro Jlorosopy, a
TaKOX TEKCTH HOTrO JOAATKiB (IOJATKOBHX YTOM)
BBa)KAIOTHCS JIMCHUMHU JTUIE B TOMY BHIIQJIKY,
SKIIO BOHM BUMHEHI y MNHUCHMOBIH dopmi i
MiNMCaHI  YIOBHOBXEHUMH IPEICTaBHUKAMH
000x cTopiH. Bei akTh, 70AaTKY, TOMATKOBI YTOIH,
cnenuikaiii, JONOBHEHHS JO 1bOro JloroBopy
CTaHOBJISITH HOTO HEBiJ'€MHY YaCTHHY.

14.5. Xonna 31 CTopiH HE Mae TpaBa IepeaaBaTu
B3ATI Ha cebc mpaBa Ta OOOB’SI3KM 3a JaHUM
JloroBopoM Tpertiii 0c00i 0e3 MHCBMOBOI 3rofu
inmoi CTopoHwu.

14.6. Croponn 3000B’s3aHi CBOEYACHO
MOBIIOMJIATA NP0 3MIHM IOPUIUYHOI aJpecH,
MICIIE3HAXO/KCHHs, OaHKIBCBKUX PEKBI3UTIB,
HOMEpiB TenedoHIB, KEPIBHHUKIB ITiANPUEMCTB, B
YCTaHOBUMX JIOKyMEHTaX, (OpM  BJIACHOCTI,
CTarycy, TOpPSJAKY OIOAAaTKyBaHHS Ta IHIIUX
3MiHax.

15. IOOJATKH 10 1OT'OBOPY
Hesin’emHor0 acTuHOIO 110TO JlOTOBODY €:
- Homarox Nel — Texuiuna Cnerudikamis Ta
dinaHcoOBa MPOIIO3UILIs.
- Honatok No2 — Anpecu 10CTaBKU

16. PEKBI3UTH TA HIAINMACU CTOPIH

IIponagernp:

Anpeca:

kox €JIPIIOY

IBAN

bank ---- (M®O ----)
Temn.

Enekrpona angpeca:

14.3. This Contract is made in two copies, in
English and Ukrainian, each having equal legal
force, one copy for each of the Parties. In case of
discrepancies in translation, preference is given to
the text in Ukrainian.

14.4. Changes and additions to this Contract, as
well as the texts of its appendices (additional
agreements) shall be valid only if they are made in
writing and signed by authorized representatives
of both parties. All acts, appendices,
supplementary agreements, specifications,
additions to this Contract form its integral part.
14.5. Neither Party shall have the right to transfer
the rights and obligations assumed under this
Contract to a third party without the written
consent of the other Party.

14.6. The Parties shall promptly notify of changes
in the legal address, location, bank details,
telephone numbers, heads of enterprises, in the
constituent documents, forms of ownership, status,
taxation and other changes.

15. ANNEXES TO THE CONTRACT
An integral part of this Contract is:
- Annex No. 1 — Technical Specification and
Financial offer.
- Annex No.2 — Delivery addresses

16. DETAILS AND SIGNATURES OF THE
PARTIES
Seller:
Address:
Identification number:
IBAN
Bank --- (MFI ----)
Tel.
Email address:
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IHokynens: Buyer:




